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Way, Josep Lluscà design, is a modular system tables, height adjustable 

and demountable archive furniture specially designed to offer versatile 
solutions to the contract sector and the home office, in order to meet 

the needs of such diverse areas as opera-
tional office, management offices, meeting 
or training rooms, canteens, libraries, etc.. 

Furthermore, Way also fits the hotel equip-
ment and outdoor spaces, as all materials 
used are stainless; aluminium, polypropyl-

ene, compact laminate and glass. 
 

It is a system designed to make the set up 
intuitive, simple, flexible and adaptable, 
thus, save time in assembly and disassem-

bly. All the elements that make up the sys-
tem are mounted without tools or screws 
by a simple clipping to the structure of the 

table, reducing costs and environmental 
impact. 

 
The main structure is made in extruded 
aluminum profile as well as the legs, provid-

ing lightness to the new design and, ease of 
composition solutions. Also contemplated 

epoxy wide range of colors and lacquers 
Enea standards, with the possibility of cus-
tomizing corporate customer finishes. The 

top is made of melamine, laminate, glass 
and also customizable according to cus-
tomer needs. 

 
It has different accessories to complete multiple composition possibili-

ties: skirt, splitter panel, lamp holder, screens holder, CPU holder, bags 
and coats holder, electrification channels, among others, and also offers 
the possibility to attach auxiliary furniture: drawers, cupboards , ward-

robe separator, side table, desk divider panel, all manufactured in mela-
mine wood. 
 

 

  

Neuheiten: Way Table  
Novelties: Way Table 
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Way, eine Kreation von Josep Lluscà, ist ein modulares System von 

höhenverstellbaren Tischen und herausnehmbaren Aktenschränken, mit 
dem sich insbesondere der öffentliche Bereich und das Home Office 

flexibel gestalten lassen. So wird den sehr 
unterschiedlichen Anforderungen in Büros von 
Unternehmen, Zimmern der Geschäftsleitung, 

Besprechungs- und Schulungsräumen, 
Speisesälen, Bibliotheken usw. Rechnung 
getragen. Außerdem eignet sich Way auch für 

Hotels und Restaurant und den Außenbereich, 
weil alle verwendeten Materialien rostfrei 

sind: Aluminium, Polypropylen, kompaktes 
Laminat und Glas. 
 

Das System ist durchdacht, und somit ist der 

Aufbau intuitiv, einfach und kann je nach 
Einsatz flexibel erfolgen. Dadurch wird bei Auf- 
und Abbau Zeit gespart. Alle Elemente des 

Systems lassen sich ohne Werkzeuge oder 
Schrauben aufbauen. Dies senkt Kosten und 

schont die Umwelt. 
 

Das wesentliche gestalterische Element des 
Tisches WAY ist das Aluminiumprofil. Es trägt 

wie die Tischbeine zu der Leichtigkeit bei, die 
vom neuen Design ausgeht, und eröffnet 

einfache Möglichkeiten der Kombination. 
Darüber hinaus steht die von Enea angebotene 
breit gefächerte Palette von Standardfarben 

bei Epoxydharzlacken zur Verfügung. Beim Finish ergeben sich 
individuelle Gestaltungsmöglichkeiten für Unternehmen. Die 
Tischplatten bestehen aus Melamin, Laminat oder Glas und können auch 

nach den Wünschen des Kunden gestaltet werden. Sie werden direkt 
aufgesetzt, ein Verschrauben ist nicht notwendig, was die Kosten senkt 

und die Umwelt schont. 
 

Der Tisch verfügt über verschiedene Accessoires wie u. a. Husse, 
separate Platte, Lampenhalter, Bildschirmhalter, Computergehäuse-

Halterung, Halter für Taschen und Mäntel und Kabelführungen, welche 
die vielseitigen Kombinationsmöglichkeiten noch ergänzen. Er kann auch 

durch Beistellmobiliar aus Melaminholz ergänzt werden: 
Schubladenschränke, Schränke, Beistellschränke, separate Platte für den 
Empfangsbereich. 
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The new chair Lottus High is another of the novelties Enea presents at Or-

gatec 2012 and that adds to significant range of possibilities Lottus program 

which the company has already presented at the Salone del Mobilie in 

Milan 2012. A high back chair designed especially 

for those contract or home spaces where the 

ergonomics of the chair is one of the important 

elements in choosing a seat. 

 

Lottus High is available in different finishes 

(lacquer, chrome, stainless steel, polypropylene, 

upholstered full or partial) and variants (4 legs, spin 

wheels and with or without arms) 

 

 

 

  

Neuheiten: Lottus High Stuhl 
Novelties: Lottus High Chair 
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Der neue Stuhl Lottus High ist eine weitere Innovation, die Enea auf der 

Orgatec 2012 vorstellt.  Er ergänzt noch die schon große Vielzahl von 

Möglichkeiten, die das Sortiment Lottus bietet. Das Unternehmen hat 

ihn bereits auf dem Mailänder Möbelsalon 

2012 vorgestellt. Es handelt sich um einen 

Stuhl mit hoher Rückenlehne, der 

insbesondere für diejenigen öffentlichen 

Bereiche und Wohnräume gedacht ist, in 

denen auf ergonomisch gestaltete 

Sitzmöbel Wert gelegt wird.   

 

Lottus High ist in verschiedenen Finishs 

(lackiert, aus Chrom,  Edelstahl, 

Polypropylen und ganz oder teilweise 

gepolstert) und Varianten (mit vier Beinen, 

als Drehstuhl, mit Rollen und mit oder ohne 

Armlehnen) erhältlich. 
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Lottus Chair designed by Lievore Altherr Molina following the lines and the 

style of the Lottus stool. This seats program is made up of injected polypro-

pylene bench formed by a single frame combining colour and upholstery on 

the seat.  

 

The design allows it to be mounted on several 

painted metal tube structures with a stackable 4 leg 

base, stackable sledge base and swivelling central leg, 

as well as a 4 leg chair with arms and without, with 

wheels, as well as  3 different types of armrests: steel, 

aluminium and wingshaped armrest. In the 2010 the 

family was extended with the new version Lottus 

Spin, a 4 leg base fixed or swivelling and the chil-

dren’s version. And since 2011 the Lottus chair is also 

available with integral upholstered frame and oak 

veneer frame. In 2012 are added the versions of high

-back chair , new aluminium base for the office chair, 

wood structure and 2D an 3D wood frame. 

 

All this combined with its contained dimensions, 

carefully studied ergonomics and a friendly shape 

makes the Lottus chair a versatile product with a 

wide range of applications, either in the contract at 

home. 
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Lottus stuhl, von Lievore Altherr Molina in Linie und Stil des 

Lottus-Hockers entworfen. Dieses Stuhlprogramm besteht aus 

einteiligen Stühlen aus Polypropylen-Spritzguss. Farbe und 

Sitzflächenbezug können kombiniert werden. 

 

Die Verarbeitung ermöglicht die Montage 

a u f  v e r s c h i e d e n e n  l a c k i e r t e n 

Metallrohrgestellen: vierbeinig und 

stapelbar; mit Kufen und stapelbar; mit 

Mittelfuß; vierbeinig mit oder ohne 

Armlehnen (Armlehnen in drei 

Ausführungen: Stahl, Aluminium oder in 

Flügelform) sowie mit Rollen.  Bei dieser 

Gelegenheit wird die Produktfamilie 

jedoch um die neue vierbeinige Version 

Lottus Spin in fester oder drehbarer 

Ausführung erweitert. 2010 wurde die 

Produktfamilie um die neue Version 

Lottus Spin erweitert, mit vier Beinen als 

feststehender Stuhl und Drehstuhl und in 

der Variante für Kinder. Seit dem Jahr 

2011 ist der Stuhl Lottus mit integrierter 

Polsterung im Gehäuse und mit Gehäuse 

aus Eichenfurnier erhältlich. 2012 

kommen die Varianten mit hoher 

Rückenlehne, eine neue Basis aus Aluminium für den Bürostuhl, 

eine Holzstruktur und ein 2D- und 3D-Holzgehäuse hinzu. 

 

All diese Aspekte machen den Stuhl Lottus gemeinsam mit 

seinen knappen Abmessungen, den ausgereiften ergonomischen 

Eigenschaften und der ansprechenden Form sowohl im 

anspruchsvollsten Objektbereich als auch in Wohnräumen zu 

einem vielseitigen Produkt mit einem breiten Anwendungsfeld. 

Lottus Programm: stuhl, barhocker, sitzreihe, tisch 
Lottus Program:  chair, stool, bench, tablem 
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Der leicht gewellte Formen aufweisende 

Tisch Lottus weicht den Grundsätzen des 

Programms folgend von der geometris-

chen Grundform ab, um den Räumen 

eine ästhetische Variation zu verleihen. 

 

 

The Lottus table with slightly wavy shape, 

following the basic principles of the pro-

gram, ceases to be a basic geometric 

shape to make a aesthetic change to the 

spaces.  

Die Sitzbank wird aus gespritztem Polypropylen und im 

Metallrohr-Design gefertigt, wobei sie der ästhetischen Linie der 

Barhocker- und Stuhl-Varianten folgt. Seit Ende 2011 ist sie auch 

in zwei Varianten erhältlich, mit oder ohne Armlehnen und mit 

mindestens zwei und bis zu vier  Sitzen erhältlich. 

 

Ihre Armlehnen sind aus gespritztem Aluminium, das Design ist 

geprägt von Rohren aus Stahl und die Beine sind aus Aluminium. 

Es gibt verschiedene Optionen bei den ein- oder zweifarbigen 

Sitzflächen aus Polypropylen, die auch gepolstert, mit integrierter 

Polsterung und aus Holz erhältlich sind. 

 

The bench is made up of injected polypropylene and on  metal 

tube structure following the natural evolution of the stool and 

chair. And by the end 

of 2011 is also avail-

able in two versions, 

with or without arms 

and from a minimum 

of 2 seats to 5 seats.  

 

Its arms are made in 

aluminum, the metal 

structure of tubular 

steel, the legs in alumi-

num, and with differ-

ent seating options in 

polypropylene, one-

color or two-tone, with 

upholstered seat or inte-

gral upholstered and 

even wood. 

Sitzfläche und Rückenlehne 

der zu diesem Programm 

gehörenden Barhocker 

bestehen aus Polypropylen-

Spritzguss und können in 

verschiedenen Farben und 

mit Kunststoff- oder 

Textilfläche kombiniert 

werden. Zur Verfügung 

stehen verschiedene 

Metallgestelle, die vierbeinig 

und drehbar, mit Mittelfuß, 

drehbarem Mittelfuß, oder 

auch Kufengestell, oder mit 

festen Kufen erhältlich sind, 

wobei die beiden letzteren in 

zwei Höhen zur Auswahl 

stehen.  

 

Die vielfältigen Kombinationsmöglichkeiten machen 

Lottus zum geeigneten Programm für eine Vielzahl von 

Anforderungen im Objekt- wie auch im privaten Bereich.  

 

A series of stools, with the seat and backrest composed 

of injected polypropylene frames, and the possibility of 

combining colours and plastic or textile finishes. These 

are mounted on different metallic bases: with four cas-

tor wheels, a central support and castor wheels, or on a 

sledge fixed support, the last two types come in two 

heights.  

 

The versatility resulting from these combinations make 

Lottus an ideal choice for a wide range of situations, 

whether in the office or at home.  
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Lottus Programm: stuhl, barhocker, sitzreihe, tisch 
Lottus Program:  chair, stool, bench, tablem 
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Lottus Varianten  
Lottus Variations 
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Drehbarhocker mit 4 Beinen 

Barstool swivel 4 legs 

Drehbarhocker mit Fußstütze in der Mitte 

Barstool swivel central column 

Barhocker mit Kufengestell 

Barstool sledge 

 Barhocker | Barstool  Tisch | Table 

Tisch mit Fußkreuz  

Table cross base 
Tisch mit quadratischer Standfläche 

Table square base 

Höhenverstellbarer Tisch 

Table different heights 

Sitzbank 

Bench 
Niedriger Stuhl mit Holzbeinen 

Low chair Wood structure 
3D-Spin-Stuhl mit Holzsitz 

Spin chair 3D wood 

Bürostuhl mit hoher Rückenlehne 

Office armchair high back 

Stuhl mit hoher Rückenlehne und Aluminiumarmlehnen 

Armchair aluminium arms high back 

 Stuhl | Chair 

Stuhl 

Chair 

Stuhl mit Aluminiumarmlehnen 

Armchair aluminium arms 

Stuhl mit Stahlarmlehnen 

Armchair steel arms 

Stuhl mit Flügelarmlehnen 

Armchair wing arms 

Spin als Drehstuhl 

Swivel spin chair 
Spin als Drehstuhl mit Aluminiumarmlehnen 

Swivel spin armchair aluminium arms 

Spin als Drehstuhl mit Flügelarmlehnen 

Swivel spin armchair wing arms 

Stuhl mit Kufengestell 

Sledge chair 

Bürostuhl 

Office chair 

Bürostuhl mit Aluminiumarmlehnen 

Silla oficina brazos aluminio 
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Oh! 
Oh! 
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Oh! Es handelt sich ein System von multifunktionalen Modulen, das Enea in Zusammenarbeit mit Gabriel Teixidó kreiert hat. Das Design ist 

die Antwort auf eine Vielzahl sehr unterschiedlicher Umgebungen. Diese Umgebungen reichen von öffentlichen Bereichen, wie 

Wartezimmer, Besprechungsräume und Einrichtungen, bis zu Wohnräumen, wie Küchen, Sälen oder Esszimmer. Das System kann dank 

seiner unterschiedlichen Varianten sehr individuell gestaltet werden. Es ist geprägt von der Kreativität und Ungezwungenheit, welche in 

seiner schlichten Eleganz zum Ausdruck kommt.  
 

Das Sytem besteht aus zwei identischen Teilen aus Kunststoff, die auf ein Metallelement aus Lack oder Chrom montiert werden, das sowohl 

feststehend (Kufengestell) als auch als Drehstuhl (mit drei Beinen) gestaltet werden kann. Das Gehäuse des Lehnstuhls ist aus gespritztem 

Kunststoff und überrascht durch seine 

unglaubliche Geometrie, welche die beiden 

Teile des Lehnstuhls, wenn sie montiert 

sind, verschieden erscheinen lässt. Der Stuhl 

ist in einer großen Vielzahl von Farben und 

Kombinationen und mit oder ohne 

Polsterung erhältlich… je nach Bedarf. Dies 

erlaubt eine große Flexibilität bei den 

Finishs der Sitzflächen/Rückenlehnen mit 

der Option, auch Polypropylen oder eine 

Polsterung vorzusehen. Die individuellen 

Möglichkeiten der Gestaltung bei den 

Finishs sind jedoch durch die verschiedenen 

Optionen vorgegeben: 10 Varianten 

Polypropylen, 10 Lackierungen für die 

Strukturelemente und 580 Optionen bei der 

Festlegung der Polsterung. 

 

Oh! is a multifunctional module created by Enea in collaboration with Gabriel Teixidó and designed to meet a wide range of very 

different areas, from public areas such as waiting rooms, meeting facilities, domestic spaces as kitchens, halls or dining rooms and 

stands out as a very customizable product  due to its different variations and to bring always a touch of creativity with its simplicity 

and aesthetic appeal. 

 

It consists of two identical pieces of plastic mounted on a painted or chromed metal structure which in it can be fixed (slide base) or 

swivelling (three feet). The frame of the chair is made in injected plastic and surprises by its incredible geometry that when assem-

bled makes the two parts of the chair look different. It’s made in a very wide range of colours and combinations, upholstered or 

without upholstery, perhaps leather... whatever the occasion requires, and allowing great flexibility of finishes on the seat or back 

with optional polypropylene or upholstered finishes. While the capacity to customize it is given by the different finish options: 10 

options of polypropylene, 10 lakes and 580 structure of upholstery options. 
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Folio 
Folio 
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Der Folio-Tisch wurde speziell für vielseitige und anspruchsvolle Lösungen im 

Objektbereich entwickelt. Der zerlegbare, klappbare und stapelbare Tisch erfüllt alle 

räumlichen Ansprüche (Besprechungsräume, Schulungsräume, Kantinen, 

Bibliotheken, Büros, Tagungsräume usw.) und eignet sich auch hervorragend für die 

in Unternehmen, Behörden, Schulen oder Universitäten weit verbreiteten 

multifunktionalen Räume. 

 

Das Tischgestell besteht aus lackierten oder verchromten Stahlrohren und Beinen aus 

Aluminium-Spritzguss. Die Melamin-Tischplatte ist optional mit individuell 

gestaltbaren dreidimensionalen Kanten erhältlich. 

 

Das Programm enthält zudem alle für den Einsatz im Büroalltag benötigten 

Zubehörteile: Trennwände, Frontblende, Kabeldurchführung sowie ein einfaches 

Montage-System zur Gruppierung einzelner Tische in verschiedenen Formen 

(Tischreihen, Blöcke oder parallele Anordnung). 

 

 

The Folio table has been specially designed to provide versatile and demanding solu-

tions in the field of contract, because its design, detachable, foldable, stackable, can 

meet any need in different areas (meeting rooms, training kitchens, libraries, opera-

tional offices, conference rooms, etc.) as well as multifunctional spaces so prevalent 

in business, government agencies, schools or universities. 

 

The table structure is composed of steel tubes painted or chromed and feet in cast 

aluminium, while the tops are melamine with optional customizable three-

dimensional edges. 

 

The program has all the accessories needed for use as office table, divider screens, 

free flap, under board tray, conduit, and a simple mounting system between tables to 

facilitate job settings (bench, island or table in parallel) The end result of the table Folio 

is a huge time saver in the assembly, disassembly and storage of any type of space.  
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Der Stuhl Bio, lackiert oder aus Chrom, wurde 

ausgehend von einem Stahlrohr-Element 

kreiert und konzipiert. Er lässt sich mit 

Sitzfläche und Rückenlehne hervorragend 

integrieren.  Widerstandsfähig und elegant 

zugleich, verbindet er Sitzkomfort mit 

zweckmäßiger Form. Dieser Stuhl ist darüber 

hinaus leicht und stapelbar und daher ideal für 

Besprechungszimmer geeignet, in denen die 

Stühle verschieden genutzt werden. 

 

The Bio chair created and designed from a steel tube 

structure, painted or chrome integrates perfectly with 

the seat and backrest. Tough and stylish, includes 

among its main features the comfort of its seat and the 

effectiveness of its forms. It is also lightweight and stack-

able and thus ideal for contract spaces that require 

multiple use of seats.   
 

Bio | Bio L 
Bio | Bio L 
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Bio Bio L 

Nach der ästhetischen Linie des Bio wurde die 

Variante Bio L  mit einer größeren Rückenlehne 

für Besprechungszimmer kreiert. 

 

 

Taking advantage of the Bio lines, Enea creates 

the Bio L, a version with a longer backrest suit-

able for meeting rooms. 

 

 

  

Zwei Stühle, die unter einer gemeinsamen Prämisse konzipiert wurden: sie lassen sich einfach in jedes Umfeld integrieren, das individuell gestaltet werden soll. 
 

Sowohl beim Bio als auch beim Bio L ist eine deutliche Ausrichtung auf Komfort in öffentlichen Bereichen erkennbar. Bei beiden Varianten besteht die Möglichkeit, eine kleine 

Schreibplatte zu integrieren. Überdies sind sie mit einem Kopplungssystem ausgestattet, dass eigens dazu dient, in Bildungseinrichtungen, Hörsälen oder Konferenzräumen Stuhlreihen 

zu bilden.  Sowohl bei den Sitzen als auch bei den Rückenlehnen können Materialien und Finishs kombiniert werden. Die Stühle sind erhältlich in recyclingfähigem Polypropylen, 

Polyester oder Schurwolle. 

 
Two chairs born under one premise: easily to integrate into any space that needs more personality. 
 

Betting for the comfort on the contract spaces, both the Bio chair and the Bio L chair are designed so that can incorporate a writing tablet, also have a linker system designed especially 

for creating fixed rows of chairs in schools, auditoriums or conference rooms. Both the seat and backrest can combine materials and finishes. We can find in recyclable polypropylene, 

upholstered in 100% cotton, polyester or new wool. 


